




Wenn der Türflügel ausgerichtet ist und 
alle Dichtprofile aufgesteckt wurden kann 

die Nulllage eingestellt werden. Dazu werden 
zunächst die Befestigungsschrauben der Nulllage 
gelöst.

Once the door wing is aligned and all 
sealing profiles are fitted, the zero position 

can be adjusted. Therefore loosen first the screws 
of the zero position.
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Dann wird der Türflügel im gewünschten 
Winkel ausgerichtet und die Schrauben 

wechselseitig auf das max. Anzugsmoment von 
6,5 N·m wieder festgezogen und nach ca.  
15 Minuten nachgezogen.

Afterwards align the door wing to the 
desired angle and tighten the screws alter-

nately to the maximum torque of 6,5 N.m and 
retighten after approx. 15 minutes.

2x pro Band
2x per Hinge
max 6,5 N.m
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Je nach verwendetem Dichtprofil ist darauf 
zu achten, dass unterschiedliche Glasbear-

beitungen zum Einsatz kommen.
Achtung: alle Maße beziehen sich auf 8-mm-Glas

The glassprocessing differs with each kind 
of sealing profile. Caution: All measure-

ments are valid for 8 mm glass thickness

without sealing profile



Bemaßung Wandlasche 8408MS
Dimension Wall bracket 8408MS

Glasbezugskante Innenseite Glas (bei 8 mm Glas)
Glass reference edge (Inner panel with 8mm glass)
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